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••OSEPU STEPIC 

po z jutra j  j e  preminil 
bolezni Joseph 

- ^ •=> samski, star 31 let, sta-®4joČ 
Služil na 8101 Mansfield Ave. 

• nivo'̂ ^ vojakih v II. svetov-
Г liin, j® član društva Kra-
^ miru št. 24 SDZ. 

ta zapušča žalujočega oče-
" iitona, brata Antona in »̂ J-aLct Aiituilči И1 

p '  teto Mrs. Mary Dani-
jjfi . ̂ '̂ dallu in strica Franka, 
i %8e P'̂ '̂̂ inila pred osmimi 
^ se vrši v sredo 
i ga » u r i  iz pogrebne-

^ Itev Louis Ferfolia v cer-
to ЈЈД ^vrenca ob 9. uri in na-

Pokopališče Calvary. л 
RICHAR 

plo zvečer bo dospelo tru-
je Richar (Rihar), ki 
2ady ^ Duluth, Minn., k je r  j e  
Pfg. tri leta živel pri sinu. 
Ave J® živel na 14611 Thames 
kodej. Horjula, od-
З5 J prišel v Ameriko pred 
Perfp'" j e  nad 25 let pri 
<JfUŠt ^tove Co. Bil j e  član 
št. gj^Clevelandski Slovenci 

sina Williama in tri 
Uftifj ' Soproga Catherine j e  

I 1939. Truplo bo polo-
jt ^efer ^ ^^tvaški oder v torek 
' Poĝ ^Gb se vrši 

/ ôda , zjutraj  iz pogrebnega za-
^ ^ele in sinovi, 458 ' .. ^̂ 2 Rt ,.yv ^ , Vaĵ  '•> Ha pokopališče Cal 

ђе žejig Sroba njegove pokoj 

! GESTIC 
• popoldne ob 1.55 uri je  
''̂ Padi ^ bolezni, ki jo je  
"^eres^ junija meseca, 
Hic. g. ^ Ctestič, rojena Radova-

JG bila 66 let in j e  bila 
V Bregana, Samobor. 
k Ј6 nahajala od le-
žvijg,,• je  članica društva 
Caî i 14 HBZ, društva 
N r  v, _ Hive št. 493 TM fUQf v, — " t  o L. t » o  iiVL Ш 
70i? Yj" SŽZ. stanovala j e  na 

T » « k e r  Ave.  
Cifoij ^^Pu^ča tri  hčere: Mrs. 
in ®^̂ tič, Mrs. Stella Cook 

Dolores Hamblen, pet 
pravnuke. Soprog 

Umrl leta 1945, sin 
v Л !? Anna pa sta umr-

N Yog Pogreb se vrši 
Д ®tvom pogrebnega zavo-

I'dina in sinovi. 

so odpravili vsega skupaj  nad 
1,600,000 vlakov. Vendar pa jim 
to dejstvo ne kvari živcev. 

бђ NASPROTNIK 
, OGLASIL 

1 îlliarv, 
'̂ ski 1, ^(^Dermott, republi-

za župana Cle 
% fepnuv zborova-
^Urij ! °likancev in j e  Thomas 

^^ îdat županu in 
bo(jQV̂  demokratski listi 

župana mesta Cle-
t̂ oti gy °?^tal, da bo kandidiral 
H t j e  lastni volji. McDer 

Obgi splošne očitke: 
^P'^ava mesta Cle-

^ ^ % slabša. 

12̂  i^estne policije ima 
^ tem, ker j e  župan 

^^kor policijskemu šefu. 
i® sedanji mest-

izvršil potem ko je  bil 
^ stfo odbora demokrat-
% t a  jv^®. postavljen za kan-
u Hnirnim srcem 

'̂̂ PanjQ ^^Pubhkansko proti-

Smo že prekoračili milijonsko 
smrtno žrtev prometnih nesreč 
v Zedinjenih državah? 

ALPENA, Mich., 19. avgusta—Deset potnikov j e  bilo 
ubitih in 20 ranjenih, ko j e  zadel avtobus Greyhound s 
tovornim avtomobilom in se vsled karambola prekucnil v 
jarek poleg ceste. Tako šofer tovornega avtomobila, kakor 
njegov pomočnik sta bila mrtva. Voznik avtobusa Grey­
hound je bil težko ranjen. 

Avtobus Greyhound j e  vozil 
iz Mackinac City v smeri proti 
Detroit. Na avtobusu j e  bilo 40 
potnikov. Ko sta oba vozila uda­
rila skupaj, j e  izgubil avtobus 
Greyhound ravnotežje ter se pre­
vrnil v jarek. 

Pet trupel žrtev te avtomobil­
ske nsreče še niso mogli iden­
tificirati. 

Poškodbe avtobusa so tako 
težke, da j e  bilo težko izmotati 
iz njegovih razvalin ranjene pot­
nike. 

Na lice mesta j e  prišlo takoj  
več ambulanc, ki so pobrale ra­
njence in jih odpeljale v bolnico 
Alpena. 

Državne oblasti so preskrbe­
le za transfuzijo krvi ranjencem 
in j e  bilo na srečo na razpolago 
letalo, ki se j e  stavilo v to služ­
bo. 

Promet na kra ju  nesreče j e  bil 
kmalu vzpostavljen. 

ENAJST NADALJNIH 
POTNIKOV RANJENIH 

SIOUX FALLS, S. D., 19. av­
gusta—Na glavni cesti sta tre­
ščila skupaj  dva avtomobila, pri­
hajajoča iz Iowa in Illinois in j e  
karambol zahteval 11 ranjenih 
oseb, ki so bile. prenešene v bol­
nice. 

Vzrok nesreče? Šerif Stang-
land je  dejal, da j e  voznik enega 
od prizadetih avtomobilov hotel 
prehiteti tret je  vozilo. Vzrok ne­
sreče j e  torej  bila naglica, ki j e  
terjala v kroniki ameriških av­
tomobilskih nesreč že toliko 
smrtnih in drugih žrtev. 

UŠEL SMRTI NA KOREJI, 
DOHITELA GA JE DOMA 
V KARAMBOLU 

Poročnik David F. Taylor, 
star 30 let, j e  treščil v železniške 
zatvornice s svojim avtomobi­
lom v bližini Marysville, O., pri 
čemer se j e  voz prekucnil in g a  
pokopal pod seboj. Smrt g a  j e  
dohitela na poti v Cleveland na 
tridnevni dopust in obisk mate­
re. V armadi j e  bil od leta 1943, 
ko j e  stopil v vojaško službo ter 
bil med ameriškimi zasedbenimi 
četami v Nemčiji in na Japon­
skem. 

V vojni na Koreji j e  bil zo­
pet mobiliziran ter dobil 8. avgu­
sta lanskega leta v severni Ko­
reji težke rane v bližini kra ja  
Masan, k j e r  j e  komaj ušel smrti. 
Potem se j e  vrnil v domovino ter 
vršil službo inštruktorja v Fort 
Knox, Ky. 

Ob priliki nesrečne vožnje se 
j e  vozil z njim prostak Glenn 
Reece, ki se nahaja v istem ta­
borišču. Reece ima težke po­
škodbe, toda je  ušel smrti. 

Je-1 tudi poročnik Taylor med 
tistimi, ki se j e  bližal milijonski 
žrtvi prometnih nesreč ali pa jo 
j e  že prekoračil . . .? 

1,600.000 VLAKOV SO 
ODPRAVILI 

BIRMINGHAM, Ala., 19. av­
gusta—Na železniških postajah 
Louisville in Nashville so v služ­
bi tr i je  bratje Overton. Njihovo 

Preokret v vrstah 
ameriških farmarjev 

PRINCETON, N. J., 19. av­
gusta—Gallupov zavod za raz­
iskovanje ameriškega javnega 
mnenja si j e  zastavil nalogo, da 
preišče mnenje ameriškega far-
marstva, komu bo dal ameriški 
farmar svoj  glas pri predsedni­
ških volitvah leta 1952. 

Ameriško farmarstvo j e  bilo 
razen juga tradicionelno na re­
publikanski strani. Toda že z do­
bo predsednikovanja pokojnega 
Franklina Roosevelta so se za­
čeli ameriški farmarj i  orientira­
ti v prid demokratske stranke. 

Vkljub temu, da j e  agitacija 
zoper predsednika Trumana od 
strani republikancev neizprosna, 
ko hočejo minirati njegov polo­
ža j  med farmarji, izhaja iz od­
danih mnenj, da so farmarji  v 
večini prepričani, da služijo de-
mokratje, ne pa republikanci 
njihovim interesom. 

Gallupov zavod j e  prišel na 
dan z vprašanji na farmarje:  
Kdo od obeh ameriških politi­
kov, torej demokrat ali republi­
kanec, služi najbolje farmarskim 
koristim. Odgovori na to vpra­
šanje so bili pozitivni za demo­
krate in to visoko nad polo­
vično večino. Pri tem je  upošte­
vati, da j e  bilo 20% takih, kate­
rim je  vseeno ali j e  na vladi de­
mokrat ali republikanec in takih, 
ki se niso izjavili. 

Pri danih komentarjih se na-
glaša, da se ima Truman zahva­
liti svoji zadnji izvoUtvi 1. 1948 
v veliki meri podpori farmarjev, 
katere j e  pridobil zase v posled­
njih dneh volilne borbe. 

GRE IZ ENEGA ŽEPA 
V DRUGEGA 

Po podatkih zveznih ura­
dov so znašali povprečni do­
hodki za vsakega moškega, 
žensko ali otroka v letu 
1950 $1,436, ali .$116 oziro­
ma 9% več kakor leta 1949. 
Ta  številka znači najv iš j i  
dohodek v zgodovini ame­
riškega dolarja. 

Toda stroški za preživ­
l janje  so se istočasno dvi­
gnili za 6.5%. Ol)enem so se 
povišali davki tako, da to, 
kar j e  ostalo v enem žepu, 
j e  šlo v drugega. 

V lanskem proračunskem 
letu je  znašalo olulavčenje 
na osebo $360. 

Toda Amerika ima še 
drugo socialno sliko. 10,-
500,000 družin, katerih letni 
dohodek je  manjši  od $2000! 
Kako bresti s temi dolarji 
in z družino v draginji v dol­
g i  dobi 365 dni . . . 

Dve obsodbi na 
smrt v Pekingu 

HONG KONG, 19. avgusta — 
Kitajski komunisti so umorili 
italijanskega trgovca Antonio 
Riva, starega 55 let, ter japon­
skega trgovca Yamaguch v Pe­
kingu, potem ko so j u  obsodili 
na smrt pod obtožbo, da sta ho­
tela umoriti kitajskega komu­
nističnega diktatorja Maoja; 
oba obsojenca da sta bila v služ­
bi ameriške špijonaže; in delale 
skupaj z ameriškim polkovni­
kom Barrettom, ki j e  bil svoje-
časno ameriški vojaški ataše v 
Pekingu. 

Ameriške oblasti javl jajo, da 
gre  za komunistične trditve, ki 
so brez vsake osnove in groba 
laž. 

Komunisti so javljali nadalje, 
da so množice vzklikale zoper 
ameriški imperializem in podob­
no. Kitajsko komunistično časo­
pisje polni stolpce, v katerih ob­
tožuje Ameriko, da j e  snovala 
načrte, kako zrušiti novo ljud­
sko Kitajsko. Toda komunistična 
Kitajska da bo slavila svojo kon­
čno zmago nad ameriškim im 
perializmom. Med obsojenci v 
ječo so bili 1 Francoz, 1 Nemec 

delo j e  v tem, da odpravljajo [ in še 1 nadaljni Italijan. Vsi ob-
vlake. V svoji dosedanji službi sojenci so trgovci. 

Malo več upanja za premirje na 
Koreji; študirajo zemljevid zone 

Anglija se raduje 
v znamenju tradicije 

Britanska princesa Margareta 
bo ta torek dopolnila 21 let in s 
tem postala polnoletna. Po bri­
tanskem nasledstvenem zakonu 
je  Margareta, kot druga hči se­
danjega kralja na četrtem mestu 
prestolonasledstva. Prestolona-
slednica v polnem pomenu bese­
de, j e  njena starejša sestra Eli­
zabeta, ki j e  poročena in mati 
dveh otrok. 

Kot polnoletna princesa bo do­
bivala Margareta na leto $16,800 
in prihajajo zanjo bogata darila 
iz vseh delov sveta. 

Ob t e j  priliki j e  zanimivo ugo­
toviti v angleški državni politiki, 
da so j i  dale ženske-vladarice v 
stoletjih izredno močan pečat. 

Ena izmed soustanoviteljic 
britanskega imperija j e  bila "De­
viška kraljica Elizabeta," 1558 
do 1603, hčerka kralja Henrika 
VIII in njegove prve izmed tistih 
žena, ki si jih j e  Henrik VIII iz­
biral, sedem po številu, potem 
ko j e  odstranil svojo prvo iz 
španskega dvora. Mati Elizabete 
j e  bila znana Anna Boleyn, ki se 
j e  končno morala umakniti dru­
gi in plačati s svgjo glavo. 

Elizabeta j e  bila znana kot 
prava organizatorica anglikan­
ske cerkve, dalje kot zaščitnica 
velikega Shakespeara ter grobo-
kopinja španskega imperija, ki 
j e  bil v začetku propadanja, od­
kar se j e  leta 1688 porušila špan­
ska pomorska moč v bitki v Ka­
nalu med Francijo in Anglijo, 
k je r  j e  bila "Velika armada" po­
polnoma razbita. 

Druga j e  bila enako trdoživa 
kraljica Viktorija (1837-1901). 
Pod njeno vlado, v katero j e  Vik 
torija izredno aktivno posegala 
in j e  imela vkljub parlamentar­
nemu sistemu vladanja stalne 
spore z močnimi britanskimi mi­
nistrskimi predsedniki, j e  dose­
gel angleški imperij na vseh po­
ljih svoj  višek. Njeno vladanje 
beleži najznamenitejše britanske 
državnike in vojake, kakor: Pal-
merston, Salisbury, Disraeli, 
Kitchener, Gladstone, s katerim 
je  bil v dopisovanju znani jugo­
slovanski škof Strossmayer. 

Nadaljna zanimivost j e  ta, da 
80 si vse britanske politične 
stranke edine v vprašanju dina­
st i je  kot potrebni instituciji, ka­
kor tudi, da j e  britanska dinasti­
j a  v resnici popularna v vseh 
plasteh prebivalstva in imperija. 

Gremo domov-^ 
pravijo Angleži 

TEHERAN, 19. avgusta — 
Zdi se, da j e  pri pogajanjih, ka­
ko rešiti anglo-iranski petrolej-
ski spor, začela pojemati tudi 
angleška potrpežljivost. Britan­
ska delegacija j e  dala iranski 
vladi ultimat, da sprejme britan­
ske predloge ali pa se britanska 
delegacija odpravi domov. 

Iranci so smatrali t a  ultimat 
za neko grožnjo, da bi jih An­
gleži prisilili, da se uklonijo. Z 
iranske strani j e  bil izdan ko­
mentar, da se ne bodo udali grož­
njam, da bi se sicer pogajanja 
prekinila oziroma razbila, če bi 
britanski predlogi ne bili spre­
jeti. 

Britanci zahtevajo polovično 
soudeležbo na dobičku, ostalo 
polovico pa dajo Irancem. Iran­
ci pa so najavili, da imajo že 16 
držav, ki bi kupovale iranski pe­
trolej in se bodo Iranci ra je  po­
godili s temi državami, kot pa 
sprejeli britansko zadnjo ponud­
bo. '• 

Iranski parlament j e  odobril 
posojilo $25,000,000, ki g a  j e  po­
nudila Export-Import Bank. S 
tem ameriškim posojilom n a j  bi 
Iranci krili izgube, ki so jih utr­
peli vsled zastoja v petrolejski 
produkciji. Šef britanske dele­
gacije Stokes j e  imel sestanek s 
Harrima;nom. 

Vsi republikanci 
niso enih misli 

WASHINGTON, 19. avgusta 
—Znani neodvisni republikan­
ski senator Morse iz Oregona je  
k poročilu senatnega odbora za 
zunanje zadeve glede slučaja 
MacArthurja izjavil, da predsed­
nik Truman ni bil samo upravi­
čen odsloviti generala Mac­
Arthurja z njegovih položajev, 
marveč da bi bil zanemaril svo­
jo dolžnost, ako bi ne bil storil 
tega koraka. 

Osem republikanskih senator­
jev j e  podalo skupno izjavo, s 
katero se sicer obsojajo metode 
predsednika Trumana, vendar 
mu dajo v stvari prav. Ti" repub­
likanci obsojajo ostale republi­
kanske senatorje, ki so sodelo­
vali v raziskovanju afere Tru-
man-MacArthur, da so izgubili 
pravo merilo. 

Senatorji istočasno obsojajo 
MacArthurja in njegovo taktiko 
pred kongresom, ko je  skušal na­
praviti nanj  vtis, kakor da so se 
ostali ameriški odgovorni voja 
ški poveljniki strinjali z njego 
vo taktiko na Daljnem vzhodu. 

KOMENTARJI KOMUNISTIČNIH 
RADIJEV SE GLASIJO UGODNO 
TOKIO, 19. avgusta—Posebni pododbor, ki naj  določi 

meje nevtralne zono, ki so glavna točka, obenem pa tudi 
glavna spodtika premirja na Koreji, se j e  sestal že tretjič. 
Če so komunisti resnično iskreni, se lahko predvideva, da 
pride do premirja na Koreji—pravi objava zavezniškega 
glavnega stana. 

V vrstah zaveznikov je bilo 
opaziti gotove znake optimistič­
nega razpoloženja. Če bo uspelo 
pododboru, da začrta meje 
obrambe za eno in drugo boju-
jočo se stranko, in to za slučaj 
kake nove ofenzive in napadov 
z ene ali druge strani, bi te črte 
avtomatično pomenile mejo za­
mišljen j e  nevtralne zone na Ko­
reji. 

Obveščevalni urad zavezniške­
ga glavnega stana rabi ostre in 
jasne besede, ko presoja položaj 
na Koreji. "Komunisti bodo od­
govorni ali nova pogajanja uspe­
jo  ali ne. Komunisti n a j  doka­
žejo, da-li so iskreno naklonjeni 
miru ali ne." Take in podobne 
stavke j e  širil zavezniški radio v 
svoji oddaji, namenjeni korej­
skemu ljudstvu. 

Kitajski komunistični radio je 
izdal komentar, da obstoja mož­
nost, da se spravijo medsebojni 
načrti, k j e  n a j  tečejo meje nev­
tralne zone, v sklad in da se za­
htevane meje, radi katerih se 
pogajanja do sedaj  niso pomak­
nila naprej, lahko popravijo. Ta 
izjava komunističnega radia, ki 
je  uradnega značaja, se j e  pre­
sojala na zavezniški strani op­
timistično. 

Boji še niso prenehali 

111 letal se j e  zapletlo v zrač­
ne spopade na zapadni strani 
fronte v bližini mandžurijske 
meje. Zavezniška letala so se vr­
nila nepoškodovana na svojo ba­
zo. Zaznamovati jebila dalje ne­
k a j  bojev na kopnem in obstre­
ljevanje z morja. 

* 

Nov incident 
na Koreji 

TOKIJO, 20. avgusta—Komu­
nistični radi jo j e  obdolžil zavez­
nike, da j e  prišlo nekaj  Ameri-
kancev in južnih Korejcev neza­
konitim potom v nevtralno zono 
mesta Kaesong. Ti, da so začeli 
streljati na komunistične patro-, 
ie in pri tem ubili enega vojaka, 
drugega pa ranili. 

Uvedena j e  bila preiskava, ki 
pa ni mogla razčistiti slučaja. 

Zavezniško poveljstvo javlja, 
da obstoji možnost, da so sever­
no korejski gerilci kršili nevtral­
no zono mesta Kaesonga v na­
menu, da onemogočijo pogaja­
nja o premirju in da tako nada­
l juje jo vojno. 

Izza kulis vojne v Italiji; znana 
morilca najbrž utečeta vsaki kazni 

VIHAR DIVJA NA JUGU 

MIAMI, Fla., 19. avgusta — 
Glavno mesto britanske koloni-
jalne posesti Jamaica, Kingston, 
j e  bilo središče razdejanja vihar­
jev. Do sedaj so ugotovili 25 
mrtvih, nastala škoda pa znaša 
okrog 17 milijonov dolarjev. 

Nad mestom divja deževje 
združeno z viharji. Vode so sto­
pile v kratkem času nad nor-
malo. Pričakujejo povodnji, ko 
se bodo pojavile vode iz bližnjih 
hribov. 

Glavno mesto Kingston j e  bi­
lo deloma razdejano po potresih 
leta 1692 in ponovno 1907. 

Kakor smo že na kratko poro­
čali, j e  obramben! oddelek v 
Washingtonu obelodanil poroči­
lo, da se j e  po dolgoletnih pre 
iskavah ugotovilo, da j e  bil v 
času druge svetovne vojne za 
nemško fronto v Italiji umorjen 
ameriški major William V. Ho-
lohan in da sta  njegove smrt: 
kriva dva ameriška vojaka ita­
lijanskega porekla, poročnik Al 
do Icardi in saržent Carl G. Lo 
Dqlce. Vsi tr i je  so bili pridelje­
ni Uradu za strateško službe 
(OSS), ki j e  med ostalim poši­
l jal  svoje ljudi v zaledje sovraž 
nikovih linij in tudi prav v no­
tranjščino sovražnikovega ozem­
lja. Uradno poročilo o tem slu­
čaju pripoveduje; 

Proti koncu septembra 1944 
je  major general Donovan, ki je 
bil takrat šef OSS, čigar možje 
so deloval^ tajno za sovražniko­
vimi linijami, sklenil poslati ma­
jor ja  Holphana, poročnika Icar-
dija in sarženta LoDolceja za 
nemške vrste. V tistem času so 
Nemci imeli v oblasti industrij­
sko severno Italijo, ampak po­
ročalo se je, da so tam bili v 
akciji tudi partizani pod vod­
stvom narodnega osvobodilnega 
odbora. 

Osvobodilni odbor j e  nujno 
prosil ameriško komando, da jim 
vrže orožje za nemškimi linija 
mi, tako da bi bili partizani v 
stanu napasti nacistične skla­
diščne centre in transportne li­
nije. 

Holohan ni znal italijanski, 
ampak imel j e  poveljstvo male 
skupine, med katero sta bila tu­
di dva italijanska partizana. Bi: 
j e  40 let star, dovršil j e  Manhat 

tan College v New Yorku in 
pravno šolo univerze Harvard, 
ter bil pozneje prideljen kot od­
vetnik zvezni komisiji za seku-
ritetne papirje in borzo. 

Icardi j e  bil takrat  23 let star. 
Bil j e  Amerikanec prvega rodu 
in pred vstopom v armado j e  
študiral pravo. Govoril j e  dobro 
italijansko. Pravzaprav j e  bil 
Icardi najprvo izbran, da vodi 
nevarno ekspedicijo, ampak Do­
novan j e  menil, d a  j e  za mesto 
potreben mož zrelejših let in on 
sam j e  izbral Holohana. 

LoDolce je bil istotako Ameri­
kanec italijanskega porekla, ki 
je  govoril gladko italijanski. Ti 
tr i je  so tvorili celo skupino. 

Ta trojica skupno z dvema 
Italijanoma je  bila s padali sku-
ščena v sovražnikovo ozemlje 
kakih 100 milj za bojno fronto. 
S seboj so nosili $100,000 v zla­
tu, ameriškem denarju in švi­
carskih frankih. Nosili so tudi 
radio aparat. 

Od časa, ko j e  skupina odsko-
čila, pa do 6. decembra 1944 je  
Holohan poslal samo eno proš­
njo za ordžje. Dotičnega dne j e  
izginil. Icardo j e  poslal poročilo 
po radiju in prevzel poveljstvo 
misije, ki j e  nosila tajno uradno 
označbo "Chrysler Mission." 

V telju prihodnjih štirih me­
secev j e  Icardo vprašal, da se 
vrže iz zraka 50 pošiljatev orož­
ja, od katerega j e  bilo pozneje 
precej najdenega v skritih ko­
munističnih arzenalih, katere j e  
preiskala italijanska policija. 

Prvo poročilo o smrti Holoha^ 
na j e  prinesel izza sovražnikovih 
linij neki sel. Rekel je, da so Ho-

(Dalje na 2. strani) 



STRAN 2 ENAKOPRAVNOST 

Owned a n d  Published b y  
THE AMERICAN J U G O S L A V  PRINTING & PUBLISHING CO. 

6231 ST. CLAIR A V E N U E  C L E V E L A N D  3. OHIO 
HEnderson 1-5311 — HEnderson 1-5312 

Issued E v e r y  Day Except  Saturdays,  Sundays  a n d  Holidays 

SUBSCRIPTION RATES—(CENE NAROČNINI) 
B y  Carr ier  a n d  Mail  i n  Cleveland and Out  of Town; 
(Po raznašalcu In p o  pošti  v Clevelandu i n  izven  mesta): 
For One Year—(Za  eno leto) 
For S i x  Months—(Za šest  mesecev) .. 
For T h r e e  Months—(Za t r i  mesece) 

.$8.50 
. 5.00 
. 3.00 

For  Canada, Europe a n d  Other  Foreign Countries: 
(Za Kanado, Evropo i n  d r u g e  inozemske države); 
For O n e  Year—(Za eno leto) 
For S i x  Months—(Za šes t  mesecev) 
For  T h r e e  Months—(Za t r i  mesece) 

_$io.oo 
_ 6.00 
_ 3.50 

Entered a s  Second Class  Matter  A p r i l  26th, 1918 a t  t h e  Post  O f f i c e  a t  
Cleveland, Ohio, u n d e r  t h e  A c t  of Congress of March 3,  1879. 

104 

DOMA IN NA TUJEM 
(1) 

Italijani imajo dober izrek, da "Tutto il mondo e un 
paese," kar bi se reklo po domače, da pravzaprav kamor­
koli greš, ne najdeš tako temeljnih razlik, da bi ne mogel 
reči, da se ne nahajaš med ljudmi. Večja ali manjša kultu­
ra, civilizacija in standard življenja ni tako bistvenega 
značaja, da bi mogel kdo trditi, da se ob pomanjkanju ene­
ga ali drugega pač ne bi nahajal med ljudmi. 

V tej človeški zajednici živi človek modernega časa, 
ki pa traja že nekaj stoletij, v človeški organizaciji, ki jo 
imenujemo državo. V vprašanju kaj  je  bistvo države in 
dolžnosti in pravic do te človeške zajednice od strani po­
sameznika, pa je  svetovno znan tudi drugi izrek, ki je 
anglosaksonskega ali praktično rečeno britanskega izvora 
in ki karakterizira tega državljana, ki ne samo da reče, 
kadar je  vprašan, marveč ga čuti, pa najsi se nahaja doma 
ali na tujem, izrek, ki pravi: "Right or wrong—Britain is 
my country," ali da prenesemo še na britanskega izseljen­
ca—Amerikanca, dostavimo—"America is my country." 

To je  geslo, je  parola življenja angleško govorečega 
državljana ene ali druge države. Velike Britanije ali Ame­
rike, pa naj se nahaja doma ali v tujini, predvsem pa, ka­
dar j e  v tujini. To zapoved pravilnega državljanstva naj­
deš v vseh učbenikih sveta, kjer se razlaga država, njeno 
bistvo v zvezi z dolžnostmi in pravicami njenih državi j a 
nov. Stavi j a se za vzgled neanglosaksonskim državlja­
nom. Citira se na vseh kontinentih sveta, kjer ni usiljene-
ga družabnega in državnega življenja. Morda se še nisi 
sprijaznil z razmerami v obeh omenjenih državah, gospo­
darstvom, kulturo in civilizacijo tega ozemlja, že naletiš 
na omenjeno pravilo. Navaja ti ga Nemec, čeprav čuti v 
sebi nemško sovinistično, navajal ti ga j e  Italijan, čeprav 
j e  povdarjal, da j e  italijanski fašist, ni ga mogel omalova­
ževati Francoz, čeprav je  v drugi sapi trdil, da j e  Francija 
bila in ostane s svojim poslanstvom v kulturi človeštva 
prva na svetu. Kaj  je v stvari in vsebina imenovanega iz­
reka? 

Dobesedno bi se te besede prestavile v slovenski jezik, 
da "prav ali ne prav, Britanija oziroma Amerika j e  moja 
domovina." Z drža vno-vzgo j nega stališča hočejo te besede 
biti angleško govorečemu državljanu obeh citiranih držav, 
vodilo, da kadarkoli, bodisi doma ali na tujem, kritizira 
svojo lastno državo, naj ima pred očmi, da j e  v kakem ko­
raku njegovega državnega življenja po njegovem mnenju 
kaj  pravilnega, morda tudi zmotnega; toda—naj se zaveda 
pri vsakem koraku, da gre za njegovo mater domovino, ki 
se lahko človeško moti, ni pa on poklican, da jo obsoja in 
obsodi, zlasti še ne, kadar se nahaja v tujini. Cast domo­
vine—čast državljana; napredovanje domovine—napredo­
vanje državljana; žalost domovine—žalost državljana! Ve­
ličina te državljanske vzgoje druži in ne razdvaja. Da 
vzpodbudo, da posameznik z individualnim napredkom 
koristi istočasno splošnosti. Stoji svoji skupnosti na strani, 
kadar je  nevarnost najhujša! Priznajmo: V zadnji svetovni 
vojni so šle armade diktatorja Hitlerja skoraj kakor po 
sprehodih preko evropskega kontinenta. Država za državo 
je  prosila za premirje. Britanec je  bil mesece in mesece, 
na vojno skoraj nepripravljen, izpostavljen hitlerjanski raz­
divjani sili, predvsem napadom iz zraka. Vzgojen po gor­
njem načelu "prav ali ne prav, Britanija je  moja domovi­
na," je  govoril soglasno iz ust predsednika vlade Winstona 
Churchilla, "da če tudi bo britansko otočje zasedeno po 
Hitlerju, se bo britanska borba nadaljevala iz Kanade ali 
iz južne Afrike ali iz kateregakoli britanskega domin j ona 
in britanske prekomorske posesti, dokler ne bo uničen sov­
ražnik." Bili smo priča, da se je  to tudi zgodilo. 

Druga plat citiranega izreka j e  pa tale: V izreku sa­
mem je  vsaj zgodovinsko in družbeno gledano zapopaden 
drug izrek, ki je  značilen tako za Britanca kakor tudi za 
Amerikanca: "Moja hiša j e  moj grad." "My home is my 
castle." V okviru anglosaksonske skupnosti se je  razvil lik 
svobodnega državljana, ki hoče uživati svojo osebno svo­
bodo tako daleč, da hoče biti v izživljanju te svobode sam 
gospodar v lastni hiši. Ta sedaj že vrojena lastnost mu na­
rekuje, da jo prizna tudi svojemu sosedu, in preko njega 
tudi državi v njenih odnošajih do druge države. Ne maram, 
da se kdo vtika v moje, jaz se ne vtikam v druge zadeve. 
Preneseno na državo: Ne vtikaj se v razmerje drugih 
držav! L C. 

20. avgusta 

Potreba novega zveznega 

Odbora za nepristransko zaposljevanje 

Ko se Združene države zopet 
ponovno oborožujejo—tokrat za 
dolgo dobo, katere konca ni mo­
goče videti—postaja potreba 
vporabiti vso zalogo izurjenih 
delavcev, ki nam j e  na razpo­
lago, vedno bolj jasna. Vsled te 
potrebe postaja važna narašča­
joča potreba za zvezno delova­
nje, katero n a j  zagotovi enako 
priliko zaposlitve v obrambni in­
dustriji vsem zmožnim Ameri-
kancem. 

Slična zahteva j e  bila uspešna 
pred Pearl Harborjem, ko se j e  
potrebovalo delavce za obrato­
vanje s t ro jev  v "orožarni demo­
kracije." Takrat, kot sedaj, j e  
branilo zapostavljanje zaposli­
tve celih predelov našega prebi­
valstva. Na podlagi Predsedni­
škega izvršnega odloka se j e  se­
stavilo zvezni Odbor za nepri­
stransko zaposlitev, da se j e  ta­
ko zagotovilo, "da ne bo razli­
kovanja pri zaposlitvi delavcev 
v obrabni industriji ali pri vla­
di radi plemena, veroizpovedova-
nja, barve ail narodnostnega iz­
vora." Uspeh j e  bila proizvod­
nja, ki j e  presenetila cel svet. 
Leta 1946 j e  pa moral ta  zasilni 
odbor nehati posolvati, ker ni 
preskrbel kongres sklada za 
vzdrževanje istega. 

Na sedanjo potrebo sličnega 
odbora opozarja knjižica, ki jo 
j e  izdal Oddelek za delo, vladno 
zastopstvo, ki se v največji meri 
bavi z vprašanji delovne sile v 
obrambni industriji, in katero 
razpošilja Oddelkov urad Bu­
reau of Employment Security 
vsem državnim uradom za zapo­
slitev. Naslov knjižice j e  "Em­
ployers: There I s  More Man-
pomer." 

Knjižnica poudarja potrebo 
najemati delavce izrecno.jia pod­
lagi njihovih zmožnosti in ne 
glede na "starost, spol, pleme, 
vero, ali postranske telesne hi­
be." Ko povdarja "da j e  troše­
nje človeških zmožnosti prav ta­
ko nespametno kot trošenje na­
ravnih zakladov, ali strojev, ali 
hrane," obenem naglaša: "Delo­
dajalec, ki najema na podlagi 
zmožnost . . .  ne gleda na umet­
ne hibe, ki stoje na potu. On 
izbira na celotnem trgu za de­
lovno silo. On ne omejuje same­
ga sebe s tem, da spregleda spo­
sobnosti delavcev manjšinskih 
skupin." Knjižica končuje s po­
ročilom vodilnih delodajalcev, 
kateri najemajo samo na podla 
gi zmožnosti—način, od katere­
ga imajo dobiček delodajalci, de­
lavci, delničarji, občine in deže 
la. 

Kratka, točna in poudarjajo­
ča izbira sposobnih delavcev kot 
sredstvo za povišanje proizvod 
nje, se knjižica Oddelka za delo 
komaj dotakne širjega vpraša 
nja, katero stavi zapostavljanje 
pri zaposlenju. To širše, že več­
krat omenjeno vprašanje, j e  
pred kratkim ponovno omenilo 
šestnajst narodnih, delavskih, 
verskih, državljanskih in vete­
ranskih organizacij v pismu 
predsedniku Trumanu, ko so mu 
priporočile, da stvori na podlagi 
Izvršilnega odloka zvezni odbor 
za nepristransko zaposlitev, sli-
čen onemu, ki ga  j e  sestavil 1. 
1941 predsednik Roosevelt. 

Organizacije pišejo v tem pi­
smu: "Danes, kot pred desetimi 
leti, zmanjšuje razlikovanje pri 
zaposlenju n a š e  proizvajalne 
zmožnosti, nabavlja gradivo za 
sovražnikove propagandne stro­
j e  in krši načela človečanske 
svobode in dostojanstva, za ka­
tero žrtvujejo zopet junaško svo­
j a  življenja Amerikanci vseh 
plemen, ver in barv." 

Nekateri važni časopisi poma­
gajo s svojimi glasovi glasovom 
organizacij preko dežele na po­
l ju  državljanskih svobodščin in 
dela. Ko poročajo, da ni potrdil 
kongres niti enega predsedniko­
vega programa za civilne pravi­
ce, omenjajo, da bo mogoče re-

šiti zadevo samo potom novega 
zveznega Odbora za nepristran­
sko zaposlitev. Svoje čitatelje pripravljena in polnjena v ste-
spominjajo ne le na povoljne do 
bitke napram razlikovanju pri 
zaposlitvi, katere j e  dosegel za­
silni odbor, ki s e  j e  sestavil na 
podlagi Predsedniškega izvršil­
nega odbora 1.1941, temveč tudi 
na uspešno poslovanje državnih 
postav za nepristransko zapo­
slitev, katere se j e  kasneje uve­
ljavilo. 

Amerikancem, ki žele, da do­
seže njih dežela višek proizvod­
nje, in da se obenem razširi iz­
vajanje  njenih demokratičnih 
načel, na katerih j e  bila usta­
novljena, se  zdi, da j e  nov zvezni 
Odbor za nepristransko zaposli­
tev smiseln odgovor za mnoge 
tekoče potrebe. 

Common Council 

jejo vino, se da primerjati le 
letom 1907, ko j e  prišlo zaradi 

uporov. 
Vinogradniki zahtevajo od 

Lani 
75 ptiilijonov hektolitrov vina 
nasproti 55 milijonom v letu 
1949. Pri tem je  treba tudi upo­
števati, da se j e  površina vino­
gradov še razširila in bo Franci­
j a  v kratkem pridelala tudi do 
100 milijonov hektolitrov vina 
na leto, pri čemer j e  všteto tudi 
vino, ki se destilira. 

Ta potrošnja j e  premajhna, 
da bi absorbirala ves pridelek. 
Pritožujejo se tudi zaradi previ­
sokih prodajnih cenah v gostin­
skih obratih, ki niso skladne z 
odkupnimi cenami, kar ovira po­
večanje potrošnje. Posojilnice 
so doslej dale vinogradnikom, ki 
so prišli v stiske, že nad eno mi­
lijardo frankov posojil. Razen 
tega protestirajo proti visokim 
cenam modre galice. Vinograd­
nik mora danes dati za en kilo­
gram galice osem litrov vina. 
Čez dva meseca bo v Franciji že 
nova trgatev, v kleteh pa imajo 
še nad 20 milijonov hektolitrov 
vina. 

Položaj tudi ni mnogo boljši 
v Italiji, ki j e  na drugem mestu 
v svetovni proizvodnji, čeprav 
j e  Italiji lani uspelo povečati iz­
voz vina na 0.9 milijona hekto­
litrov nasproti v prejšnjem letu. 
Italija izvaža vino predvsem v 
Švico (lani 385,000 hektoli­
trov), v Zahodno Nemčijo (167,-
000 hektolitrov), v Zedinjene 
države, Avstrijo, Belgijo itd. 
Podobno j e  v Španiji in Portu­
galski. 

verni del Slovenije lahko pride 
la visoko kvalitetna vina za iz­
voz in še ta  vina j e  mogoče pla­
sirati na svetovnem trgu le, če 
so izredno strokovno in dobro lohan, Icardi in LoDolce izbrali 

Prodajna kriza na 

vinskem trgu 
Naša gostinska podjetja so le­

tos v aprilu po ukinjenju obvez­
nega odkupa vina začela kupo­
vati pri pridelovalcih velike ko­
ličine lanskega vinskega pridel­
ka v neutemeljeni bojazni, da bo 
vina zmanjkalo. Tako so povzro­
čila nepotreben dvig cene na 
škodo potrošnika, pa tudi sebi v 
škodo, kajti сеџе so začele spet 
popuščati in bodo verjetno še 
precej nazadovale. Podjetja pri 
tem tudi niso upoštevala, kak­
šen j e  letos položaj na svetov­
nem vinskem trgu. Zato ne bo 
odveč nekaj besed o vinski kri­
zi v najvažnejših državah, ki 
pridelujejo vino. 

Najbolj kritičen položaj j e  v 
Franciji, ki j e  največji pridelo­
valec vina na svetu. Na fran­
coskem trgu j e  takšna vinska 
kriza, kakršne ne pomnijo že de­
setletja. Vinogradniki so v ob­
upu začeli protestno gibanje, da 
bi dosegli primerno pomoč dr­
žave. Tako j e  bilo 27. maja v 
Narbonni veliko protestno zbo­
rovanje, kakršnega ne pomnijo 
že skoraj  50 let. Sedanje težave 
vinogradnikov v južnih departe- J Vi. HJ. v JC UCLICI" 
manah, k j e r  v glavnem pridelu- pa mora biti čimbolj sproščeno. 
l A i n  V i n r »  OA H q r4vivM/4v.-i*«4.; 1 ^  » v r  . . o i. 

klenicah. Vsega tega n a j  se za­
vedajo naši pridelovalci pri bo­
doči obnovi vinogradov. Upošte­
vati morajo, da običajnih vin ne 
bo mogoče izvažati. 

Razen tega j e  treba v bodoče 
računati z neprimerno nižjimi 
cenami na domačem trgu. Slo­
vensko vinogradništvo j e  pred 
težko nalogo in s e  mora čim prej  
preusmeriti v kakovostno pride­
lovanje, če si hoče pravočasno 
zagotoviti v s a j  skromno mesto 
na svetovnem trgu, 

(Po "Slovenskem porooevalcu") 

ZNANOST SE UKVARJA 
TUDI S STOLI 

Po vojni se j e  znanost pričela 
močno ukvarjati tudi z gospo­
dinjstvom. Z njim se bavi že le­
po število inštitutov in labora­
torijev po vsem svetu. Posebno 
so znani "Good Housekeeping" 
(Dobro gospodinjstvo) v New 
Yorku s podružnico v Londonu, 
inštitut za higieno prehrane v 
Parizu, inštitut za gospodinjska 
raziskavanja v Stockholmu ter 
Narodni svet za ekonomijo go­
spodinjstva na Danskem, 

Ti inštituti se  ukvarjajo z 
vsemi mogočimi vprašanji go­
spodinjstva od električnih šte­
dilnikov, hladilnikov in likalni-
kov do posebnih nožev za reza­
nje  kruha in navadnih stolov. 

Vsakdo bi dejal, da j e  tako 
enostavna in potrebna stvar, kot 
j e  navaden stol, že zdavnaj do­
segla dovršeno obliko. Toda ne. 
Tudi stolov so se zadnji čas lo­
tili na znanstven način. Od "leta 
1944 j e  mladi znanstvenik 
Bengt Akerblum na Švedskem 
pregledal čez , 650 oseb pri sede­
nju;  opravil j e  na tisoče mer­
jen j  in radioskopij. Ugotovil je, 
da j e  danes prevladujoče mne­
nje, da j e  višina stola odvisna od 
višine mize, huda napaka. 

"Odločilna j e  višina stola, ne 
pa obratno," j e  objavil. K a j  pra­
vi o navadnem stolu Akerblum ? 

Kadar sedimo, morajo nositi 
vso težo mišice, na katerih sedi-

Vsi naši stoli so za ta namen 
previsoki, s a j  segajo čez 45 cen-

vmske knze do pravih kmečkih timetrov, povprečna dolžina no­
ge do kolen pa j e  približno 39 do 
41 centimetrov. Stol sme torej 

irancoske vlade, da izda odločne biti visok največ 39 do 40 centi- izseljenci, ki so po dolgih letih 
ukrene v nomoč vinop r̂aHmimrvi metrov. zopet prišli na obisk v domovi-

. . . .  - Vedno je  bolj uporabljati pre- so mnogo pripovedovali o 
na, ki JO j e  izdala vlada, vino- nizek kot previsok stol. Naslon svojem življenju. Dejali so, da j e  
gradniki niso zadovoljni. pri stolu mora omogočiti led- delo v rudnikih zelo težavno, ne-

so v Franciji pridelali jem, da so oprta, nato mora 
nuditi oporo vsemu hrbtu ter 
ledjem in prsnemu košu. Zato so 
najboljši stoli, k je r  tvori naslon iiiz,ki, da morajo največkrat ko 
dva kota. 

Ta položaj na svetovnem trgu 
narekuje opreznost pri planira- - -
n ju  našega izvoza vina. Le se-

morilca najbrž utečeta vsaki kazni 

dva podala izpovedi, pravi p"'' (Nadal jevanje  s 1. strani) 

za svoj  stan veliko graščino Vil­
la Castelnuova ob jezeru Orta. 
Ta  sel j e  trdil, da so partizani 
posvarili Holohana, da  se Nem­
ci pripravljajo, da preiščejo oko­
lico in da so očividno zvedeli o 
tajni  ameriški misiji. Dalje, da 
predno j e  mogla trojica zbe-
žati, feo iz teme padli streli—oči­
vidno s strani Nemcev—in Ho-
lohan j e  v zmešnjavi izginil. Po 
selovem pripovedanju j e  bil bo­
disi ubit ali pa zajet. 

Ko se  j e  vojna končala, s ta  
OSS in armada začeli iskati Ho-
lohanovo truplo. Izprašana sta 
bila dva partizana, ki s ta  bila s 
Holohanom, po imenu Guisseppe 
Mannini in Gualtiero Tozzini. 
Icardi in LoDolce sta se med tem 
vrnila domov in bila odpuščena 
iz armade; LoDolceju j e  bilo na 
Icardovo priporočilo podeljeno 
odlikovanje križca za odlično 
službo. 

Pozornost tajnih agentov ar­
made j e  bila zbujena, ko j e  bilo 
odkrito, da j e  Icardi očividno po-
neveril in si prilastil znatno vso­
to zlatega denarja, katerega mu 
j e  zaupal major Holohan. Prve 
preiskave o Holohanovi smrti ni­
so odkrile ničesar. A po prete­
ku skoro treh let soarmadni 
agentje začeli preiskovati neke 
govoric j e  vodila do dveh Itali-
na italijansko policijo v pokra­
jini jezera Orta. Sled vseh teh 
govoric j e  vodila od dveh Itali­
janov, Manninija in Tozzinija, ki 
sta bila z Holohanovo skupino. 

V juniju 1950 sta omenjena stim Italije. 

čilo obrambenega oddelka, 
teh izpovedih j e  streljanje, o ̂  
terem j e  pred šestimi leti 
čal sel, bilo inscenirano. 
ni j e  izpovedal, da j e  dal суа®" 
v juho Holohana, ki je W P 
tem ustreljen in njegovo 
vrženo v jezero. 

LoDolce j e  najprej  
resničnost vsega tega, pravif 
ročilo vojnega oddelka, po 
šem izpraševanju pa j e  izpô  ̂
in sestavil izjavo, v kateri je? 
trdil točnost izpovedi, ki sta.̂  
dala Mannini in Tozzini. 

Icardo, ki j e  svoj  čas biV 
Pittsburghu, j e  sedaj zap"̂  
v New Yorku, dočim irai 
Dolce dom v mestu Rocbes'' 
N. Y. Oba sta  sedaj oženjeo '̂ 
očeta malih otrok. Obtožba  P' 
ti njima v Ameriki j e  neis'̂ ' 
ča bodisi pred civilnim ali v"' 
škim sodiščem, ker zločin 
zgodil v t e j  zemlji in oba 
bila časten odpust iz armad®', 
Italije se poroča, d a  so obla®̂ 
kraju, k jer  j e  major ja  
na doletela smrt, voljne 
akcijo, da se Icardi in LoP**!; 
sodita v smislu italijanskih j 
konov. Poročilo iz Rima 
da j e  justično ministrstvo 
nilo izdati mednarodno tir^' 
za dvojico. 

Icardi in LoDolce sta po 
njih vesteh izjavila, da so P' 
novne preiskave ameriških " , 
sti dokazale njuno nedolzf^l 
da smrti Holohana nista 
vila, in da se bosta borila 
eventualni izročitvi v roke ""i 

^ 

Na Holandskem so jugoslovanski 

izseljenci ustanovili društvo 
Na Holandskem živi nekaj ti­

soč izseljencev iz Jugoslavije. 
Velika večina od teh—okoli 
98%—so Slovenci. Največ jih 
j e  v Limburgu, v skrajnem juž-
novzhodnem delu države, ob bel­
gijski in nemški meji. Nekaj se 

. . .  ......... seui- j® preselilo na Holandsko še 
mo, živčevje- in mišičevje beder svetovno vojno, naj-

več pa v letih 1925-1930, ko so 
začeli izkoriščati limburške rud­
nike. 

Največ naših rojakov j e  zapo­
slenih v rudnikih, manj v to­
varnah in pri drugih delih. Naši 

njih uspehov naših izselj®" i 
na (Holandskem j e  ustan® '̂, 

izseljeniškega dru '̂| 
"Jugoslovai^ 

v HrvlallW, 

zdravo in nevarno. Tam so naj­
bolj mokri rovi v vse j  Evropi, 
poleg tega so sloji premoga tako 

SLADKI SORODNIK 
Vsi poznamo slak, divji in 

kultivirani. Ameriška ljudska 
označba za slak j e  morning 
glory, znanstvena pa Ipomea. 
Njegovo lijakasto cvetje pride 
posebno do izraza v poznem po­
letju in v zgodnji jeseni. Divji 
slak se navadno smatra za nad­
ležen plevel; raznobarvno cvet­
je  kultiviranega slaka pa krasi 
mnoge vrtove. 

Malo znano dejstvo pa je, da 
j e  znani sladki krompir (sweet 
potato) bližnji sorodnik slaka 
in da j e  ameriškega izvora. 
Znanstveniki g a  imenujejo Ipo­
mea batatas. Zgodnji beli pri­
seljenci so g a  našli na otokih 
sedanje republike Honduras. V 
Evropi se sladki krompir ni ni­
koli k a j  prida udomačil, toda iz 
Amerike se j e  kmalu razširil v 
mnoge tropske in poltropske 
kraje Azije in otokov v Pacifiku. 
V Zedinjenih državah se pride­
luje večinoma le v naših južnih 
državah, na prodaj pa j e  povsod 
v trgovinah zelenjav in groce-
rije. Gomolji tega ameriškega 
"slaka," kuhani ali pečeni, so 
okusen in priljubljen dodatek 
ameriškim kosilom širom dežele. 

— N O V A  DOBA 

pati leže. Delo v takih pogojih 
pa rudarje hitro izčrpa in posta­
nejo mnogo prej  za delo nezmož­
ni kot drugod. 

Na splošno so slovenski izse­
ljenci znani kot dobri delavci in 
se s holandskimi delavci dobro 
razumejo. Slovenci so tudi zna­
ni kot strokovnjaki ter so si s 
svojim solidnim delom pridobili 
ugled med domačini. 

Toda naši izseljenci so se  mo­
rali boriti tudi proti sovražni­
kom naše zemlje, ki so prišli 
mednje v talarju ter so začeli 
izkoriščati njihova verska ču­
stva za mržnjo proti Jugosla­
viji. Tako j e  našel med drugimi 
pri nekaterih ljudeh potuho voj­
ni zločinec—pobegli kaplan Nan-
de Babnik. Začel j e  sejati raz­
dor med izseljenci, klevetati no­
vo Jugoslavijo ter sploh nada­
ljevati delo, ki g a  j e  započel že 
v domovini kot hlapec gestape. 

Toda talar ni mogel skriti za 
dolgo izdajalca Babnika. Izse­
ljenci so zvedeli za njegovo delo 
med okupacijo. Zvedeli so, da j e  
izdajal gestapi in italijanskim 
fašistom zavedne Slovence, ka­
tere so potem mučili v zaporih 
in jih postrelili. 

Sovražniki naše domovine ni­
so uspeli, da bi med izseljenci 
zamorili ljubezen do zemlje, 
k jer  so bili rojeni. Kot eden zad-

novega 
pod imenom 
društvo 'Edinost' v Holan 
Sedež društva j e  v Heelerb^ 
v provinci Limburg, kj^c ^ 
močna slovenska kolonija " 
850 ljudi. ^ 

Namen tega društva j®' 
zbira vse v Holandiji živeče 
goslovane ne glede na veî , 
prepričanje. Društvo ima v ^ 
jem programu gojenje Iju^^. 
do domovine in materinega Ј 
ka. V ta namen ima svoj 
zbor, prirejalo bo razna 
vanja, prireditve itd. Za na' 
so si tudi zadali, da bodo g 
in razvijali prijateljstvo -j. 
holandskim narodom in 
Jugoslavije. 

/ i  
^ 1 

(Po "Liudskl 

VIDNI CVETNI 
aH 

V zgodnji pomladi je po , 
parkih in vrtovih najbolj 
cvetje forsythije, ki se v Iĵ "̂ ц,'; 
govorici naziva tudi golden 
ali zlati dež. Forsythija se 
j e  z zlatorumenim cvetjem 
no ozeleni in predno si : 
cvesti drugi grmi ali drevesa- ̂ ;  

Drugo sezonsko skrajnost ^ 
cvetje pa si  j e  izbrala RoS® . i 
Sharon ali Althea, ' 
imenovana Hibiscus 
Proti koncu juli ja in daleč ^ j 
gust, ko so drugi lepotični ^ 

botsDi" , 

Že davno ocveteli, se odpr® - ie : 
lijoni lijakastih cvetov , 
po vrtih in parkih držav n i ^  ' 
srednjega zapada in 
Cvetje j e  raznih barv, od ; 
do rožnate, bledovišnjeve i n '  
PA T?Qci+liv*rt v.: 

ЦЗ' če. Rastlina ni izbirčna gled® 
ge in podnebja in grmiči so 
vadno prikupne oblike. PoS®̂ ,̂ 
priljubljena pa j e  Rose of 
ron ali Althea zato, ker cvet® 
času, ko ne cveto drugi 
ali drevesa. 

— N O V A  

s -
- •S' 
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100 leti se je rodil Ivan Tavčar 

kn" ^ vsaki hiši so imeli 
Jige Mohorjeve knjižnice. Po-

sk ^ ^ii^skih večerih, ob pra-
«51̂ ognja v pečeh, so širom 

oveni je k a j  radi čitali pove-
Ivana Tavčarja. 

1 28. avgusta bo minilo 100 
len' J® bil Ivan Tavčar ro-

ot sin revnega kmeta v Po-
nad škof jo  Loko. Gim-
je obiskoval v Novem 

. ^ u, pravne študije pa j e  kon-
>-di na univerzi na Dunaju. Tam 
^ Je seznanil z nemškim roman-

slovstvom 
vpliv m njegov 

s® j e  v začetku Tavčarje-Veea • . iavtctijc-
pisateljevanja poznal pred-
v vsebini njegovih povesti. 

Po vrnil v Ljubljano in 
al vidna oseba v sloven-

političnem življenju, nji-
Se °̂ ^^°^°vino kl jub temu, da 
gg ?f Po'^eščanil, iskreno in vro-
jj. do konca svojega življe-

Ta ljubezen ga j e  vlekla na-
^oško pogorje in prav iz te 

®zni so se rodile njegove 
J oljše povesti in najpomemb-

aejsa dela. 

J У 'Slikah iz loškega pogor-
' se izraža Ivan Tavčar pre-

naravno. Preprost člo-
јб prisilil, da je  opustil 

. Romantična nemška okras-
rih  ̂ slogu. V dvanajste-
iih "Med gorami," ki 
, Je pisal skoraj  12 let, vstaja­
la 7^^^° коЏ in bolj pozitivne 
kle loškega pogorca, do-
odu izzveni vse delo v naj-
V ..J^^^ ŝ̂ 'cnejso in poetično po-

'cevanje kmečkega srca in 
J^govega trpkega življenja. 

Tavčar j e  rad opisoval 
p^^r^vinske dogodke Slovencev, 
Dot pa zgodovino loške 

^^jine. Novela "Vita vitae 
Q . je primer nepristranskega 
V J®ovanja preteklih dogodkov 
skT^^' se tudi na Sloven-
]j , b i l i  boji med luteranci in 
Ve ^ ostrotendenčni po-

i "4,000" j e  osmešil-neupra-
Genost in ozkosrčnost Mahni-

e kritike resničnega sloven-
V slovstva, v njem je  Tav-
». osmešil izrodke verskega 
j'^ljenja, kakršnih se j e  poslu-
®̂val Mahnič, kadar j e  govoril 
' pisal o slovenski literaturi. 

. f'ovest j e  sicer dolga, vendar 
_P°%agaIa razčistiti ljubljan­

sko zatohlo kulturno ozračje ti­
stega časa. Ta povest dokazuje, 
da se j e  Ivan Tavčar nahajal 
sredi hudega političnega boja 
proti Mahničevi m r a č n j a š k i  
skupini. Ta politični bo j  g a  j e  
tako prevzel, da po končanih 
"4,000" nekaj časa sploh ni' 
utegnil pisati. Po 10 letih pa se 
j e  zopet oglasil v revij i  "Ljub­
ljanski zvon" s svojim največ­
jim delom "Izza kongresa." V 
njem j e  hotel obuditi ljubljan­
sko politično in kulturno živ­
l jenje v letu 1921. 

Najbolj  čitana Tavčarjeva po­
vest pa j e  brez dvoma "Cvetje 
v jeseni," v kateri zopet opisuje 
domače kra je  in razmere. To 
njegovo povest igrajo tudi na 
mnogih slovenskih odrih še da­
nes. Tavčarjevo zadnje delo pa 
j e  nedokončana "Visoška kro­
nika." v n j e j  j e  opisal kmetiški 
rod v loškem pogorju z veliko 
zgodovinsko in umetniško ver­
jetnostjo. 

Ivan Tavčar j e  bil resničen 
umetnik. Prepričljivo j e  pisal o 
kmečkem življenju in ravno za­
to g a  Slovenci tako radi bere­
mo. In ravno zato j e  Ivan Tav­
čar veliko pomagal Slovencem 
in j e  pomemben že zato, ker j e  
pomagal približati slovensko li­
teraturo najširšim kmečkim 
slojem. 

Ivan Tavčar j e  umrl leta 1922 
v Ljubljani kot slovenski poli­
tični veljak in priznan pisatelj. 
Ob 100-letnici njegovega roj­
stva pa bodo izšla v Ljubljani 
vsa Tavčarjeva zbrana dela, bo­
gati plod njegovega življenja. 

Dela za novi 
kolodvor v Mariboru 

v Mariboru j e  bilo posvetova­
nje  zastopnikov državnih želez­
nic in mestnega ljudskega od­
bora o gradnji glavnega kolo­
dvorskega poslopja. Stari kolo­
dvor j e  bil med vojno ob bom­
bardiranju skoraj  povsem uni­
čen, po vojni pa so g a  le za silo 
zakrpali. Sedanje, še vedno na­
pol porušeno poslopje kvari lice 
sicer že lepo obnovljenega Mari­
bora, hkrati pa težkočo dela že-

Hlai 

8r 

PRIHRANITE SI N A  DELOVNI OBLEKI 
ce — Idealne za varilec, TOVARNIŠKE DELAVCE, 

POPRAVLJALCE AVTOV. Posebnost 97c rabl jene 
]Ge — Vse mere, tudi za dečke. V izvrstnem stanju. 

Modre, tan, sive. Posebnost 79c rabl jene 
Tudi 1001 DRUGIH DOBRIH NAKUPOV. 

V I C T O R Y  S T O R E S  I N C .  
206 High SI., vogal  2nd. — En blok južno od Prospect 

ZOBOZDRAVNIŠKA OSKRBA 
Z A  TRGOVSKO OSOBJE 

nič 
priznano. 

i-a Izdrtje zob — takojšnjo umetno zobovje. Nič čakanja 
fBdi brez-zobja. Acrylic umetno zobovje, pri^i.^wu, 

ien tako podobno naravnemu zobovju in zanesljivosti. Pokvar-
Zdr Gobovo j e  popravljeno—manj k u j  oči zobje nadmeščeni. Zobo-
str^Vj^iški laboratorij z izurjenimi tehniki, k i  nudijo takojšnjo po-

®zbo. Zobe preiščemo z X-Ray, sčistimo in pobelimo. 
DR. WISLER 

4»» _ nad trgovino YALE CLOTHES 
EUCLID, b l izu  E. 6ih SI. 

Nudimo na lahka odplačila. 
Govorimo ogrsko, nemško in slovaško. 

MA 1-4920 

KNJIGE DOSPELE IZ SLOVENIJE 
Prešernova knjižnica v Ljubljani izdaja letno po 5 knjig, 

* Gre smo prejeli v precejšnem številu. Knjige so sledeče 
Vsebine: 

'̂ ®ledar Prešernove knjižnice, roman "Pod zvezdo," spisal 
^'Ško Kranjec. "Polikuška in druge povesti," spisal Lev 
Tolstoj. "Nova velika dela," in "Kako je človek postal veli-
•on," drugi del spisal, Anton Melik. Naročite jih takoj, 
*seh 5 knjig za samo $3.00 

^^з1је imamo še nekaj knjig v zalogi, "100 pesmi Otona 
"J^^Pančiča," knjiga trdo vezana, sedaj samo $1.00 

^®d padarji in zdravniki" in "Maloh,' spisal Janko Kač, trdo 
obe za $1.00 

Pomini na partianska leta," uredil France Bevk, "Makedo-
"'ja/' spisal Vlahov in Otona Zupančiča, "Veš poet svoj 

vse 3 knige za samo $1.00 
a'a Sv. Ivana," roman, spisal Miško Kranjec, trdo vezana. 
Sedaj samo malenkost $1.00 
* Dolomitov na rog," spisal Metod Mikuž in "Pisarna," 

^ spisal Miško Kranjec, obe knjigi za $1.00 

*alogi imamo 73 raznih iger, primerne tudi za podeželske 
odre. Pišite po seznam. 

Za vsa pojasnila pišite na urad SANSA, 
ali pa pokličite EXpress 1-6214 

Slovenski Ameriški Narodni Svet 
j ^ 6 4 1 1  ST. CLAIR AVENUE, CLEVELAND 3, OHIO 

lezniškim uslužbencem in vsemu 
prometu. 

Povojni regularcijski načrt 
mesta Maribora j e  določil glav­
nemu kolodvoru nov prostor na 
drugem mestnem bregu Drave, 
na sedanjem razpotju južne in 
koroške železnice. Sedanji glav­
ni kolodvor bi bilo tr-eba po tem 
načrtu odstraniti, novo manjšo 
potniško postajo pa zgraditi više 
v Košakih. Prav zaradi tega na­
črta glavnega poslopja ni kaza-
lo kakor koli obnavljati. Veliko-
poteznega načrta z novim pro­
metnim vozlom pa v času, ko 
vsa sredstva vlagamo v zgradi­
tev industrijskih objektov, ne 

moremo uresničiti. Hkrati % 
gradnjo novega glavnega kolo­
dvora bi bilp treba zgraditi tudi 
nove ranžirne tirg in kurilnico, 
prestaviti koroško progo pod 
Pohorje, zgraditi pri Domu J A 
čez Dravo nov glavni most za 
cestni promet itd. 

Strokovnjaki so zato poiskali 
novo ustrezno rešitev. Na mesto 
sedanjega porušenega glavnega 
kolodvorskega poslopja bodo 
postavili novo 120 m dolgo so­
dobno urejeno stavbo z okrog 
50 prostori, ki bo zaenkrat ustre­
zala vsem potrebam prometa. 
Ko pa bo v bodočnosti zgrajen 
na desnem bregu Drave nov ko-

lodvor, bo tuka j  stranska posta­
j a  za potniški in glavna postaja 
za mednamet s carinskimi in 
obmejnimi pregledi ločen od no­
tranjega. Vseh načrtov za ures­
ničenje te  zamisli še niso izde­
lali, vendar bodo z osnovnimi 
zemeljskimi in pripravljalnimi 
deli začeli že prihodnji mesec. 
Javne sramote obmejnega Ma­
ribora bo tako najkasneje pri­
hodnje leto konec. Zgrajen bo 
lep nov kolodvor, ki bo veljal 
okrog 25 milijonov din. 

( P O  " L J U D S K I  P R A V I C I " )  

OGLAŠAJTE V 
ENAKOPRAVNOSTI 

WILLIAM L. THOMAS 

Osebno Izbrani 
RABLJENI AVTI NOVEJŠIH MODELOV . 

POSEBNOSTI ZA TA TEDEN 

1949 FORD CUSTOM 8 CYLINDER TUDOR . —Sil95.00 
1948 FORD JET BLACK SUPER DELUX 

z 2 vrati, radijem in grelcem 7 9 5  0 0  
1946 PLYMOUTH CONVERTIBLE 

' z radijem in grelcem ^ 7 9 5  0 0  

ZA DOBER NAKUP, OBIŠČITE VAŠEGA PRODAJALCA V NASELBINI 

W. L. THOMAS 
ODPRTO OB VEČERIH 

5310 ST. CLAIR AVE. HE 1-1103 

Vaše sanje o modernizaciji se uresničijo 

'"V j; ? > i X< 

a 
Аш&ш 

wprovement 
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MONTERSKO OPREMO 
Sedaj j e  čas, da si modernizirate vašo kopalnico . . .  da do­
date k udobnost i . . .  da lično preuredite vašo kuhinjo . . .  
da predelate vašo pralnico. Ko si izberete America-Standard 
montersko opremo, p r a v  lahko napravite vse  t e  izboljšave, 
k i  bodo v pravcato krasoto. In v a š  dom bo mnogo prijet­
nejši kot k d a j  k o l i . . .  v zavist slehernemu, k i  s i  ga bo 
ogledal. 

^ Prijazno v a s  vabimo, da s i  sedaj  pridete ogledati našo 
obširno zalogo različnih modernih American-Standard ko­
palnic, stranišč, umivalnikov, kuhinjskih l i jakov  pralnih 
korit in avtomatičnih vodnih grelcev! Ni j ih  boljših za 
dobiti! In, presenečeni boste, ko boste videli po kako nizki 
ceni so! 

Pridite osebno ali pokličite in vam damo naše cene. 

Vam j e  mogoče se­
d a j  modernizirati in 

P L A C A T E  N A  
L A H K E  O B R O K E  

3-KOMANDNA OPREMA ZA KOPALNICO 
1 6 3 . 9 5  in  : iapre j  

(brez sedeža in dodatkov) 

Mano Kolenc 

W. F. HANN & SONS 
MU 1-4200 15505 EUCLID AVE 

Ust. 1907 

Dva pogrebna 
zavoda 

Za 

zanesljivo 
izkušeno 

simpatično 
pogrebniško 

postrežbo 
p o  

CENAH. K I  JIH 

VI 
DOLOČITE 

pokličite. 

A.GRDINAt^'SONS 
FUNERAL DIRECTORS fVKNITUKL or ALCK& WSJ EA»T«4>ST. 
HEndfifsof! !-20SS "KEnmort tSSSO 

Restavracija naprodaj 
p o  zelo nizki ceni h i t remu kupcu 

z gotovino. To  stanovitno dobro 
pod je t j e  se  lahko kupi  s poslopjem 
ali  brez. 

WO 1-9558 

Moški i n  ženske, k i  morajo  nosil i  
OPORE (TRUSSES) 

bodo dobro postreženi p r i  nas, k j e t  
imamo moškega i n  žensko, da ume­
rita opore. 

MANDEL DRUG CO. 
Ledi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

15702 Waterloo Rd. — IV 1-9611 

"Obiščite nas" 
Prihranite $100.00 do $400.00. 

Za na jbo l j š i  nakup  novega 
1951 WILLYS 

ali 
Prenovljen Garantiran 

Rabljen Avto 
pridite k nam sedaj  

in v a s  bomo prepričali 
KELLER and CHATTERTON 

12624 Lorain A v e .  OR 1-2600 
Avtoriziran Willys avto 

Dobri nakupi! 
Nekoliko rabljena oblačila za 

pošil jke v staro domovino. 
E R I E  C L O T H E S  

2241 E. 9th SI. 
ali  2005 Prospect A v e .  

Al i  vas noge mučijo? 
Ne trpite — zdravite s e  s pripo­

močki, k i  nudijo olajšavo. 
DR. BEN KESSLER 

13022 Buckeye Rd.. W A  1-1821 
na domu MU 1-9250 

Zdravnik za noge 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

SNAŽILKE 
v starosti od 30 do 55 let. Do­

bra plača od ure. Stalno. 5 dni. 
Nočni š i f t  od 11. do 7. z j .  Priročno 
na vzhodni strani. 

HARSHAW CHEMICAL CO. 
1945 E. 97 St., CE 1-6300 

IŠČE SE STANOVANJE 

ZAKONSKA DVOJICA 
z 2 leti staro hčerko išče stano­

v a n j e  s 3 ali 4 opremljenimi ali ne-
opremljenimi sobami. Na vzhodni 
ali  zapadni strani. Pokličite po 5. 
uri zvečer ali v soboto in nedeljo 
kadarkoli. 

E X  1-8620 

DELO DOBIJO MOŠKI 

HOBBING MACHINE 
VERTICAL AND 

HORIZONTAL 
GEAR AND SPLINE 

P r v i  in drugi š i f t  
Dobra incentivna plača za začetek 

THE 
OLIVER CORPORATION 

19300 EUCLID A V E .  

Louis Planine 

KOVINSKI 

DELAVCI 

L A Y O U T  M E N -

COMPLEX 
Kovinski 

Pomočniki 
Dobra plača od ure — 

40 ur tedensko, 

THE 
OLIVER CORPORATION 

19300 Euclid Ave. 

Delicatessen — Soda Bar 
Dobroidoča trgovina naprodaj. 

Opremljeni 2 sobi, stranišče, veli­
ka soba za s^pravo (stock room), 
gorkota na plin; lease. Videti to 
moderno prodajalno pomeni pre­
pričati se. Za naslov se poizve v 
uradu tega lista. 

TELE VISION <6 
RADIO REPAIR 

Anthony Debel j ak 
IV 1-5437 4-8 p.  m .  

% CENA " 
na vseh poletnih oblekah. 

CENA SEDAJ 

$3.98 $5.00 
NOVI STILI 

ZA VISOKE, MAJHNE ALI  
OBILNE ŽENSKE 

STYLE CENTER 
11204 LORAIN A V E .  

R E C A P P I N G  
rabljenih avtov 

5 4 . 9 5  in naprej 
"NOVI TAJERI" 

S tem kuponom dobite 
ČISTO NOVO BATERIJO 

$6.95 
z jamstvom 12 mesecev. 

D & C TIRE CO. 
8928 LORAIN AVE..  OL 1-3900 

D A N K O  
Naša posebnost j e  gradba 

in poprava dimnikov, 
fornezev, žlebov in streh. 

Zmerne cene— 
jamčena posluga. 

6 2 2 1  L O R A I N  A V E .  
Cleveland, Ohio 

O L  1-0210 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

Ž E N S K E  
stare manj  kot 30 let, dobijo 

lahko tovarniško delo. Plača od 
ure. .Stalno. 

Zglasite se takoj  
THE WM. A .  HOWE CO. 

1625 E. 31 St. 

DELO DOBIJO MOŠKI 

MEHANIKI NA TRUKIH 
MORAJO BITI IZURJENI 

NA TEŽKIH VOZILIH. 
Podnevi in ponoči. 

Plača od ure  poleg nadurnega dela. 
MOTOR TRUCK EQUIPMENT CO. 

12000 Harvard A v e .  
SK 1-2000 

VRTNARJI DOBIJO DELO 
Dobra plača od ure. 

Stalno delo na zapadni 
strani mesta. 

LEHMANN NURSERY 
15200 Lorain A v e .  

CL 1-7166 

IŠČE SE 

izučene mizarske delavce 
(carpenters) 

Dobra plača — Stalno delo 
EUCLID HOMES CO. 

960 E. 185 St. 

M A Š I N I S T 1 
PRVOVRSTNI 

Morajo biti zmožni čitanja "blue­
prints ' '  in si  vzpostaviti sami delo. 

Podnevi. Dobra plača od ure. 
Prilika za napredovanje. 

Intervuji  v torek, 21. avg .  in 
sredo, 22. avg.  

BRUSH 
BERYLLIUM CO. 
4301 Perkins Ave. 

E L E K T R i č A R J I  
PRVOVRSTNI 

Morajo biti zmožni dela iz obri­
sov pri  napel javi  in inštalaciji 
opreme. 

Podnevi. Dobra plača od ure. 
Prilika za napredovanje. 

Intervuji  v torek, 21. avg.  in 
sredo, 22. avg.  

BRUSH 
BERYLLIUM CO. 
4301 Perkins Ave. 

DRILL PRESS 
operatorji 

Morajo biti zmožni si sami 
vzpostaviti delo. 

Podnevi. 
Prosta hospitalizacija, zavaro­

valnina in druge podpore. 
Plača od ure. 

PICKER X-RAY CORP. 
17325 Euclid Ave. 

Oglašajte v Enakopravnosti 
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BELI DVOR 
MLADINSKI ROMAN 

S P I S A L  

G U S T A V  Š I L I H  
Predstavnik: Dr. Miloš Vauhnik  

(Nadaljevanje) 

Mladi učitelj se je  s spretnost­
jo izkušenega planica spuščal po 
strmi poti nizdol in z naslado 
vdihaval krepko vonjavo gor­
skih pašnikov, ki mu jo je dona-
šal nočni veter. Kmalu se je 
strmina uleknila in za drevjem 
se je  odprla obsežna jasa. Tam 
j e  bilo Ložnisko sedlo, tam se je 
h Kozjakovim prsom pri vi j al 
nižji in skromnejši Dobrač, tam 
je  bilo znamenito križpotje, kjer  
j e  sameval pteperel starinski 
križ, vabeč popotnika, da se spo­
čije na njegovi mehki tratici. 
Učitelj ga še ni videl, vendar ga 

je slutil med sencami svetlega 
mraka. Za trenutek se je usta­
vil, da si obriše pot s čela, kajti 
noč je  bila še vedno topla od za­
reče pripeke ugaslega dne. Glo­
boko iz soteske se je  nosil, ka­
kor na perutih velikih ptic, šum 
deroče Ložnice. 

"Pol poti," j e  zamrmral uči­
telj, "požurimo se!"  

S pospešenimi koraki j e  pohi­
tel h križu, kjer se je  iznenaden 
ustavil. Na tleh se je  nekdo zvi­
jal in njegovo zamolklo stokanje 
j e  zvenelo v t e j  samoti tako po­
šastno in strahotno, da je uči­

teljevo kožo nehote oblila kurja 
polt. 

"Kdo si, božji?" je  zaklical in 
trdneje prijel za puško, svojo 
neločljivo spremljevalko na gor­
skih izletih. 

Človek pod križem je  kakor 
obstreljen brez odgovora bušknil 
v gosto grmovje, ki je bila z njim 
prerastla malone vsa izseka. 

Urbančič, uverjen, da ima po­
sla z nepoštenim človekom, je  
preteč kriknil: "Stoj! Sicer 
ustrelim . . 

Neznanec je  takoj slušal in 
počakal. 

"Kar streljaj, hudir! Prej ko 
me bo konec, boljše b o . . .  Zame 
in za druge . . 

Urbančiču se je  zdel njegov 
glas znan. Zdaj je res donel po­
bito, skoro obupno, toda neka 
upornost se je  vkljub temu iz­
vijala iz mrko izgovorjenih be­
sed. 

"Gospod Gradnik!" se je  za­
čudil učitelj, ko je  posvetil ne­
znancu z vžigalico v obraz, in se 
mu še bolj približal. "Za božjo 
voljo, kam pa ste namenjeni 
pod noč? Menda ste zgrešili pot 
ali pa vas je  napadla slabost . ." 

NAJHITREJŠA IN NAJBOLJ SIGURNA AGENCIJA ZA POŠILJANJE 
PAKETOV V JUGOSLAVIJO! 

V REKORDNEM ČASU PREJME PREJEMNIK 
V JUGOSLAVIJI NAŠE POŠIUKE 

VPRAŠAJTE ZA CENE ZA OSTALE VRSTE PAKETOV! 

Naj f ine j ša  BELA MOKA 
Kanadska 

v vrečah po 100 funtov.  ' $ 1 1  0 0  ^ v e č a h  po 5 0  funtov.  $ 6.50 

SLADKOR 5 0  funtov Ј Ц  Q Q  

Surova K A V A  25  funtov $ 2 2  5 0  

Prvovrsten R i 2  5 0  funtov $ 1 1  0 0  

Čista SVINJSKA MAST  37 funtov J j J  

Solatno O U E  5 kg $ 9 5 0  

GRES (farina) 2 5  funtov ^ 6 5 0  

M I L O  Z A  PRANJE 63 funtov.  $ 1 7  § 0  

Najfinejša MARMELADA  10 funtov ^ g Q Q  

POŠLJITE V POLETNEM ČASU 
KORUZO V Z R N U ,  

v vrečah po 100 funtov ^ 0 g Q  

ŠPAGETI 5 0  funtov $ 1 2  5 0  

FIŽOL (Kidney Beans) 2 5  funtov.  ^ g 

JEŠfRENJ (Barley) 25  funtov ^ 6 0 0  

BAKALAR (Cod Fish) 2 0  funtov.  . ^ Q Q  

$ 7  00 
$1000 

CIKORIJA za kavo 10 funtov 

TOMATO PASTE 25  funtov 

PAKET št. 1 — $14.50  
5 lbs  sirove k a v e  

10 Ibs s ladkorja  
10 l b s  riža 1 

5 lbs  spaghetti 
5 l b s  sv in j ske  masti 
5 l b s  mila za p r a n j e  

PAKET št. 2 — $14.25  
20 lbs  bele moke 

5 lbs  sirove k a v e  
10 lbs  s ladkorja 

5 lbs  mila za pran je  
5 lbs  sv in j ske  masti 

PAKET št. 6 — $23.-
10 Ibs sirove k a v e  
10 Ibs s ladkorja  
10 Ibs riža 
10 Ibs spaghetti 
10 lbs  sv in j ske  masti 
10 Ibs mila za pran je  

U. S. Ženske Nylon nogavice 3 pari Q Q  CEMENT 5 0  funtov ^ 2 Q Q  

BICIKLI, s pumpo, zvoncem in taiko ženski Q Q  moški g Q  

U. S. RADIO A P A R A T  za vse valove, 220 voltov, prirejen za Jugoslavijo $ 5 0  0 0  

FINO BLAGO za moško obleko, z vsemi potrebščinami $ 3 2  5 0  

URA BUDILKA (Alarm clock) . . .  J | Q Q  M L I N  Z A  MLETI K A V O  J J Q Q  

PRVOVRSTNO USNJE, črno ali rjavo za čevlje, z vsemi potrebščinami: 

za 2 para moških. •$'|2 0 0  ^ ženski Q Q  za 2 para otroških. $ Ј 0  Q Q  

M i  pošiljamo vsa zdravila vedno z zračno pošto 

STREPTOMYCIN:  10 gramov, g Q g Q  2 0  gramov $ ' | 0  Q Q  50 gramov $ 3 7  Q Q  

PENICILLIN:  3 mili jone enot. • • • $  "J Q Q  P A .  S.: 500 tablet $ 1 7  0 0  

Za druge vrste zdravila vprašajte za naše cene! 1000 tablet. $31.00 
ŠVICARSKE URE: V 9 DNEH DO PREJEMNIKA V JUGOSLAVIJI! 

Zapestna ura za moške, z jermenom, 17 kamnov, nepremočljiva, odporna proti vodi in 

udarcem, steklo se ne razbije, kazalo vidno v temi $ 2 2  2 5  

Zapestna ura za ženske, 17 kamnov, s steklom, ki se ne razbije; kazalo vidno v temi ̂ 2 0  2 5  

Žepna ura za moške, z dvemi pokrovi g"! g 

Ako želite drugačne vrste pakete—obrnite se na nasf 

M i  kupujemo in odpremljamo vsakovrstno novo blago po zmernih cenah. 

Z našim posredovanjem si prihranite na denarju in času. 

Naše cene v k l j u č u j e j o  v se  stroške za dostavo d o  n a j b l i ž j e  železniške, parobrodske al i  poštne po­
staje pre jemnika v Jugoslavij i,  kakor tudi  zasiguranje v s lučaju polne  ali  de lne  izgube pošil jke. 

POŠLJITE NAROČILA. PISMA. DENARNE NAKAZNICE ALI  MONEY ORDRE NA: 

EXPRESS T R A D I N G  CORP. 
27-18 401h AVENUE-LONG ISLAM) CITY 1. N. T. 

TELEFON: STILWELL 6-9083 

"Ne poznam vas. Kdo ste ? K a j  
ste tudi na moji sledi?" 

"Kdo sem?" se je  zavzel mla­
di mož. "Sa j  me vendar poznate. 
Učitelj Urbančič, učitelj vašega 
Lovreka." 

"Lovreka?" se je zdrznil Grad­
nik in si nehote odmaknil klobuk 
s čela, kakor bi si hotel natanč­
neje ogledati svojega zasledoval­
ca. "Seveda, seveda, vi ste." 

In v zadregi se je  opravičeval: 
"Oprostite, bil sem ves v mislih. 
Odkod pa prihajate, gospod uči­
telj? Aha, že vidim, na lovu ste 
bili. Ali ste k a j  prida zadeli? 
Gotovo ste že prav zgodaj v ju­
tro odšli z doma . . ." 

Mladi šolnik je  osuplo poslu­
šal nenavadnega ponočnjaka, ki 
se je  vidno ^ silil k neskrbnemu 
kramljanju, in se natihoma ču­
dil hipni spremembi v njegovem 
vedenju. Ker mimo tega ni ve­
del, na katero od plohe vprašanj 
naj  bi najprej odgovoril, je  sam 
pobaral: "Mene bi zgolj zani­
malo, kam ste vi namenjeni v tej  
pozni uri. Ako mi hočete pove­
dati, kajpak." 

Gradnik je  nekaj časa pomiš-
Ijal, potem pa je molče snel z 
ramen svoj nahrbtnik, ga zalu­
čal na trato in povabil učitelja: 
"Ali ne bi rajši malo sedik? Dol­
go pot imam za seboj, utrujen 
sem, in o marsičem bi se rad po­
menil z vami." 

Dasi se je Urbančiču mudilo 
domov, mu je neki notranji glas 
veleval, n a j  še malo ostane. 
Zleknil se je  na tla in si prižgal 
cigareto, ponudivši tobačnico 
tudi svojemu nočnemu drugu. 
Ta, ves zagledan v mladi obraz 
pred seboj, ki ga j e  od časa do 
časa obsvetila tleča cigaretna 
konica, j e  odkimal. Bila je  podo­
ba, da tuhta ali mu sme zaupati 
ali ne. 

"Gospod učitelj," je  izprego-
voril po dolgem premolku, "men­
da se ne motim v svoji sodbi. 
Vi ste mladi in dobri. Deca vas 
ima rada, in otroci so za take 
stvari zelo tenkočutni, kakor 
pravijo." 

(Dal)e prihodnjič) 

Vsestranska veličina 

naše dežele 
Republika Zedin jenih držav 

Severne Amerike zavzema nad 
tri milijone milj površine. Po ve-
likosti jo izmed vseh ameriških 
republik presega samo Brazilija. 
Toda Zedin jene države imajo 
nad 150 milijonov prebivalcev, 
med tem, ko jih ima Brazilija le 
okrog 45 milijonov. Vse druge 
ameriške republike so neprimer­
no manjše, tako z ozirom na po­
vršino kot z ozirom na prebival­
stvo. 

Z industrijo Zedinjenih držav 
se ne more meriti industrija no­
bene druge dežele sveta. V me­
jah naše republike so ogromne 
količine vseli temeljnih rudnin, 
kot železa, bakra, premoga, olja 
in drugih; le nekaterih bolj red­
kih rudnin ne pridobivamo do­
ma v dovoljnih količinah in jih 
moramo delno uvažati. 

Naša polja in sadovnjaki in 
vinogradi producirajo skoro vse, 
kar potrebujemo doma in še 
mnogo za izvoz; izmed važnej­
ših živil moramo uvažati le kavo. 
Zanimivo je  študirati naša sad­
na tržišča, ki skoro ne poznajo 
sezon. Jabolka, hruške, oranže, 
limone, grapefruit in grozdje je 
mogoče kupiti v vsaki letni se­
zoni. V februarju se že pojavijo 
na trgu sveže jagode iz Floride, 
kmalu nato češnje iz Californije 
in skoro istočasno marelice, slive 
in breskve. Isto velja za razno 

zelenjavo, od paradižnikov, ku­
mar in stročjega fižola, do cve-
tače in kolerabe. Dežela je 
ogromna in ima tako raznoliko 
podnebje, da producira skoro 
vse o vsakem času. 

Ameriška pšenična in koruzna 
polja so dobesedno nepregledna 
in producirajo tisoče milijonov 
bušljev teh žit letno. Potnik v 
avtomobilu ali vlaku se lahko 
vozi ure in ure skozi morje zlate, 
pšenice ali "gozdove" šelesteče 
koruze. Drugod so spet nepre­
gledna polja sladkorne pese. 
krompirja, fižola, alfalfe itd. 
Potem sadovnjaki in vinogradi 
obsegajoči tisoče akrov površine. 
Spet drugod so ogromni gozdo­
vi, ki dajejo les za tisočere po­
trebe dežele. Pred leti so se. go­
zdovi brezobzirno izsekovali, to­
da v zadnjem desetletju se je 
obrnilo v tem oziru na bolje. 
Lesne družbe in posamezni last­
niki zdaj vsako leto posadijo to­
liko mladih dreves kot doraslega 
drevja posekajo. 

Izpod zemlje* se pridobivajo 
ogromne količine olja, naravne­
ga plina, premoga, železa, bakra 
in drugih rud. Železnice in par-
niki na Velikih jezerih in na 
plovnih rekah prevažajo ogrom­
ne količine farmskih, rudniških 
in tovarniških produktov. Naro­
dni parki privabljajo milijone 
turistov in letoviščarjev vsako 
leto. In to niso kakšne majhne 
parcele; sam park Yellowstone, 
na primer, je  večji kot je  bila 
vsa bivša Kranjska dežela. Na 
krajih, kjer  so se pred par sto 
leti pasli bivoli, se dvigajo danes 
mesta z milijoni prebivalcev. Po 
obširnih pašnikih zapada se pa­
sejo milijoni goved in ovac. 

Največji del tega silnega raz-

Chicago, 111. 

HELP WANTED--Domestic 

NORTH SHORE Lovely Ranch 
Type Home offered to competent 
woman. General housework. Al l  
electrical equipment including 
dishwasher. Displaced Persons 
welcome. 

Glencoe 2079 

BUSINESS OPPORTUNITY 

MACHINE SHOP — Southside — 
Production and Jobbing. Orders 
on hand. Good l ive business. 
Selling, leaving city. Best' offer.  
Call Mr. Olmsted. 

MUseum 4-6394 

GOOD OPPORTUNITY to buy 
Tavern and Restaurant. 35 years 
established. Good steady trade. 
Best offer.  See to appreciate. 

Riverdale 7070 

FEMALE HELP WANTED 

WOMEN WITH NURSING 
EXPERIENCE. 

THERE'S A JOB FOR YOU TO DO 
PRACTICAL or REGISTERED 

NURSES 
NEEDED IMMEDIATELY 

If you can do f u l l  or part  time 
work.  

Contact, Director of Nurses, 
METHODIST HOSPITAL 

Gary, Indiana 

THERE'S A J O B ^ O R ^ O U  TO DO 
NURSING 

Methodist Hospital School of 
Nursing of Gary 

is still accepting applicants for  the 
September, 1951 class. 

High school' graduates who can 
quali fy  f o r  admission to this 3-year 
course have  an opportunity to 
learn a profession that wi l l  provide 

lifelong security. 
Inquire 

DIRECTOR OF NURSING, 
METHODIST HOSPITAL 

Gary, Indiana 

HELP WANTED MALE 

NATIONALLY KNOWN FIRM NEEDS 

Field Service Representative 
This interesting position of fers  excellent opportunity for  young 

man possessing these qualifications: 
• College degree or equivalent i n  experience. 
• Pleasant personality and  the abi l i ty  to get along w i t h  people. 
• Technically or mechanically minded.  
• Ifree to travel — car a necessity. 

If you believe you can qual i fy  f o r  this secure wel l  paying position ' 
of fer ing excellent opportunity f o r  advancement, 

WRITE TO MR. H. GILBERT 
GIBSON REFRIGERATOR CO. 

GREENVILLE, MICHIGAN 

'voja dežele spada v čas republi­
ke Zedinjenih držav, ki je  šele 
175 let stara. Vsa naravna bo­
gastva dežele so bila tukaj pred 
tisoči in milijoni let. Razvilo jih 
je podvzetno ameriško ljudstvo, 
ki j e  nastalo iz najbolj drznih, 
podjetnih in svobodoljubnih pri­
seljencev vseh narodov sveta in 
njihovih potomcev. Ameriških 
priseljencev niso vezale staro-
krajske kraljevaške in druge 
omejitve in tako so v svobodi 
razvili svoje moči in talente. 
Zato je  danes naša Amerika ta­
ka, da jo občuduje ves svet. 

Kdor ima čas in druge prilike, 
počitnic ogleda eden ali drugi 
stori prav, če si tekom poletnih 
del naše velike dežele, katerega 
še ni videl. To mu bo ne samo v 
razvedrilo, ampak tudi v pouk. 
Mi vsi vse premalo poznamo to 
čudovito deželo, ki smo si jo iz­
brali za našo novo domovino in 
smo jo vzljubili. Pojdimo, ka­
mor koli nas vleče srce in nam 
prilike dopuščajo. Za to ne po­
trebujemo nikakih vizejev in 
nikjer se nam ni treba uradno 
prijavljati in odjavljati. 

—NOVA DOBA 

Chicago, 111. 

HELP WANTED MALE 

HOUSEMAN — to do janitor work 
and able to do all kinds of re­
pai r  w o r k  i n  small hotel. And 
speak English. 

F'Ranklin 2-4740 
Mr. Gardner  

HELP WANTED—Domestic 

HOUSEKEEPER between 50 and  
60 years  old. Own room. Small 
salary. 

ROdney 3-0713 

A BRAND New House. — General 
housework and cooking in new 
easy to care for  house. A l l  mod­
e r n  appliances. O w n  room and  
bath.  Ext ra  cleaning help. Ex­
cellent wages f o r  experienced 
woman with references. Call 
Highland P a r k  2-5666 or write:  
S. Nathan, 794 Kimballwood 
Lane, Highland Park ,  111. 

HELP WANTED 
MALE AND FEMALE 

IZVRSTNA PRILIKA 
za izurjene ali živahne 

začetnice. 

Stalne službe za dobre 
iipkarice. 

Splošno pisarniško delo, in 
za klerkinje. 

Prosta hospitalizacija in 
zavarovalnina. 

NAVIDICO I N C  
901 W. HURON ST. 

F O R  — 

CHICAGO 
and all sections 
of the Midwest 

OUR ADVERTISING 
REPRESENTATIVES 

' are the 

Chicago 
Advertising Co. 

139 N .  CLARK ST. 
CHICAGO. ILL. 
DEarborn 2-3179 

WANTED TO RENT 

BRICKLAYER, wife,  and  2 
dren,  1 of school age, desper®,' 
ly  need 4, 5 or  6 room aP'.S 
ment .  U p  to  $80. P re fe r  
Northwest o r  West. J 

s p r i n g  7 ^ '  

2VŽ CHILDREN need 4 to 5 ro«"' 
unfurnished apartment.  
is a n  underpaid accountant, 
controlled. P re f e r  f a r  west 
suburb.  Moderate rental .  

ROgers P a r k  1-" 

(fi 

RESPONSIBLE Mother, 2 
children, desperately need 
room unfurnished apar tw 
Moderate rental .  F ine  reference 
West. 

VAn Buren  6-6^. 

FEMALE HELP WANT^ 
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STENOGRAPHER 
SECRETARY 

to w o r k  with Branch Manager 
of long established 

CANDY CONCERN. 
Light Dictation. 

Diversified Work. 
CLERK — TYPIST 

A g e  18 to 30. 
Experienced preferred — 

Will accept capable beginner-
Permanent — 5 day week-

Good starting salary-
Excellent opportunities for 

right persons. 

HERSHEY 
CHOCOLATE COB? ' 

235 W .  POLK STREET 
Near Franklin 

BUSINESS OPPORTUNITY i 

G A R A G E  
Fully equipped Official 

testing lane and body shop. 
money maker on North side. ^ 
competition. 2 street entranc^' 
Wonderful opportunity. Excell®" 
help. Call a f t e r  6 and  al l  day 
day. 

HOllycourt 5-1880 
Call MIKE 
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GOOD CHANCE to  b u y  
Station. Steady trade.  Good 
t i o n .  9459 Stony Island. 
offer .  See to  appreciate. < 

BAyport  1-899 

FEMALE HELP WANTED 

PLEASANT WORKING CONDITIONS — AIR-CONDITIONED 
OFFICES. 

EXCELLENT OPPORTUNITIES FOR ACCOUNTS 
RECEIVABLE 

BOOKKEEPING MACHINE OPERATORS — TYPISTS 
BILLING MACHINE OPERATORS — ACCOUNTING CLERKS 
EXPERIENCED OR WILL TRAIN HIGH SCHOOL GRADUATES. 

5 day  week — Many Employee Benefits 

S T E E L  S A L E S  C O R P .  
3348 S. PULASKI RD. — BISHOP 7-7700 — M R .  RONEV 

HELP WANTED MALE 

S T R U C T U R A L  E N G I N E E R S  
or D R A F T S M E N  

ENGINEERING DEGREE OR EQUIVALENT 
A T  LEAST 5 YEARS EXPERIENCE ON DETAILING AND 

CHECKING STRUCTURAL DRAWINGS 
WRITE COMPLETE DETAILS, EDUCATION, EXPERIENCE, 

AND SALARY EXPECTED TO 

D R E S S E R  E Q U I P M E N T  CO-
WIRE OR 

PHONE COLLECT — UNIVERSITY 2123 

875 MICHIGAN AVE. COLUMBUS, OHiO 


